Какве утиске носите из Србије после лета проведеног у Београду?
- Носим страхоту која се боље види са стране. Ја сам долазила сваке године и по два пута. Сада, овог лета, препознајем гладне људе, старе жене се више не стиде да траже храну по контејнерима. Треба се прошетати ван центра, кафића и Кнез Михаилове. Силиконске груди, проституција, девојке личе на Барбике или су са неке друге планете. Лица су се променила, а и разговор. Ово не личи на земљу коју сам знала и волела. Сада је колонија. Сви то кажу. Ово је горе од '93 и '94, а и '99 године. Видим одсуство наде да ће бити боље, депресију. Здравство, школство и универзитет биће само за оне са новцем. Како ће један радник који већ гладује платити школовање? Све сам видела за три дана, потврдила и чекала на место у авиону, али га није било одмах. У згради где сам становала лифт не ради, а мене боли нога. Ови са првог и дру-гог спрата су индиферентни, као то није њихов проблем, лифт им не треба. Свако за себе. Све је било стравично болно за мене.То ние иста земља, то је нека друга култура. Све су новине исте, без идеја, а да не говоримо о телевиз-ији - испирање мозга. Понављам, Србија је колонија и народ ми то стално говори.
- Ви сте жесток критичар и америчког начина живота.
- У Америци ми је лакше, јер живим, како Малколм Икс каже, у чељустима звери. У Америци никад није било социјалне правде, а сада је много горе. Осим тога, нисам емотивно везана за једну огромну земљу која осваја и руши свет, шири своју културу као вирусно обољење. Она је у завршној фази галопирајућег империјализма, а ми смо у капитализму из Дикенса. Ако се икад будем вратила, нећу у Београд, него провинцију.
- Неко је лепо приметио да када наши људи у свету говоре о Србији редовно имају мањак информација и вишак емоција. Чини се да вама недостаје ни једно ни друго, али тешко је сложити се са вашом констатацијом да је сада горе него за време Милошевића.
- Увек сам имала и имам вишак информција, јер сам у контакту са другима у свету, долазим стално и не гледам само моје пријатеље и рођаке него кружим - аутобус, пијаце, предграђа. Била сам и новинар који мора да оправда све написано. Ја сам политичко биће а не политичар, што значи да желим да знам ко шта ради, ко држи моћ у најширем кругу, већем од Балкана. Имам своју визију света, али углавном мој поглед зависи од онога што видим и чујем. Сада нема разлике између мојих очију и онога што људи кажу. Да људи кажу да им је добро, да им је боље, била бих радосна, ја бих то уочила без речи. Све се види први дан. Имам мање емоција него већина у Београду, јер ја не кукам отворено, а они све време то раде. Имају разлога и види им се по беди на лицу. Да окренемо питање. Шта је боље сад.' Може се све купити, и скупоцена одећа из иностранства, и храна, и ресторани... Али, за кога? Можда за пет одсто становништва, док су пола на ивици глади, а они средњи "нешто" једу и не излазе. За време Милошевића биле су две државне новине, а друго је било независно. Слично је са телевизијом. Значи постајала је динамика размишљања, контрадикције, а сад - нула, новине су већином жута штампа и глупости, нестале су идеје. Било је неког духа, људи нису били поробљени као сад. Најбоље позориште у животу сам видела у то време. Невероватно. Све је горе сада. Удружење књижевника је за време санкција имало пуне сале, ишли смо по селима и били добро примљени, а сад није дозвољена ни реклама да се најави ко ће доћи или рецитовати. Пошто сам живела у Београду увек по неким собама, могла сам да видим за време санкција великодушност наших људи, делили смо новине, кафу, шта било,
интервју
НАЂА ТЕШИЋ, ПИСАЦ

Јасам ужички геније
• 0 ононе што види на улицама Београда, о галопирајућем суноврату једне империје и њеним колатералним штетама, о испразним холивудским филмовима и прецима из Солотуше разговарамо са најпознатијом Ужичанком у Америци
само закуцаш на врата. То је нестало. Нестале су и улице, као да револуције није било. Човек би рекао да је ово била земља неких краљева и принцеза. У Паризу човек може да види историју земље по улицама, ту је монархија и крвава револуција, Дантон, Робеспјер, станице које се зову Стаљинград, имена улица њихових "партизана", бораца против фашизма, који су били минорни, да кажемо истину. А ми?
• У ком домену видите шансу за остварење онога што можемо назвати "сном малог, обичног цовека" у Србији?
- Признајем да никад нисам размишљала о сну, нити о "малом човеку", јер су за мене сви људи рођени од мајке у тешким боловима и сви ће умрети. То је основно. Не делим људе на расе, класе... Свима нама треба минимум сигурности и љубави од других, рад, храна, лекар, школа, одмор, пошто
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вање личности и нашег рада, ма какав он био.То је важније од новца, јер је новац апстрактан. Новац није то што једно дете жели. Беба, напуштена, невољена, често умире ма како добро храњена била. Сад живимо са једним јединим мерилом вредности - новцем. И шта новац купује? Ствари, људе... Новац је наметнут од Амера који живе неприродно. Код нас, у једној малој и напаћеној земљи се примењује исто - ми не копирамо Европу него Америку. Ако неки желе десет кућа, купују их и живе како живе, нека плате порез, тако да би они који само желе стан могли да га имају, као и све
остало са станом. Ја сам против великих класних разлика јер ме вређају. Човек је људско биће са или без новца. Штета је што они са новцем често забораве да су људи и приме све особине машине. Ја их зовем хуманоиди. Тај термин "сан малог човека" ми смета. То је сигурно економски или елитистички термин. Шта значи "мали" а шта обични? Нико није мали или обичан за себе и своје пријатеље, а снови деце и одраслих не зависе од новца. Ко је "велики'? Како се то мери? Моје детињство је пуно драгоцених, великих "малих" људи - желез-ничара, шнајдерки, куварица, а и у Београду је било слично. Због њих друштво може да функционише. Шта би било ако би сви "мали" сутра почели штрајк?
• Не ретко, баук глобализације и новог светског поретка кружи Србијом. Да ли је тај страх оправдан?
- Сигурно да је оправдан. Како ће једна мала земља, бомбардована, го-динама под санкцијама да се такмичи на светском тржишту? Глобализација је добра само за најјаче, најбогатије. Америка држи светске медије, диктира шта ће да се види, шта неће, шта ће ко да мисли, како ће се облачити... Кад би јавили преко СNN-а да је добро јести говна извесни амеро обожаваоци би почели одмах. Глобализација уништава не само економију, него и националну културу, јер већа сила има већа средства да се наметне, а колоније само бедно копирају јер је лепо и модерно, јер долази од моћног брата. Ја сам за неку врсту глобализације која не би ишла само у једном правцу, већ за упознавање културе, уметности, решавања здравствених проблема, покушаја да се спаси планета. Нови светски поредак смо видели у пролеће 1999. Ко зна шта ћемо још видети. Харолд Пинтер, сигурно највећи живи писац, зове ме у пролеће 99. да ми каже да је његов највећи страх да су они полудели. Нови светки поредак руши, бомбардује, а у исто време проповеда, продаје, шта друго него - демократију. Само то више не вреди. Цео свет види све. Прешли су сваку меру. Ко још верује у „амерички сан", можда нека мањина у Београду, можда у Албанији. И у Приштини су се пробудили, тако ми изгледа. Све скупа, ми идемо брзином која је ненормална за људско биће. Стрес је стравичан, препун економских проблема, највећа индустрија је оружје. Овај век ће бити кине-ски, то је сигурно.
• Како сте доживели 11. септембар?
- Септембар је био диван те године, пун неког невероватног сунца, плавог неба без влаге, без магле, као да није крај лета. И поред тога, без икаквог разлога, у најбољој физичкој кондицији осећала сам стравичну нервозу у целом телу од јутра до мрака. Нисам била једина. Ретки пријатељи Американци, уметници већином, осећалии су исто. Док сам као и обично вежбала најблаже балетске покрете пред реком Хадсон у исто време мислила сам на неки далеки сан - трећи српски устанак, и још даље, на ослободилачки покрет целог Балкана. То ми један човек на Каленић пијаци рекао, савет свима: кад вежбате, глава и тело треба да иду истим темпом. Сањала сам један чудан сан када ме супруга мог покојног брата пробудила:
"Гледај телевизију!" Видим неки авион сече зграду и руши је на пола. Мислила сам да је то скупоцена холивудска продукција, јер сам предавала не само сценарио и режију него и продукцију. Радила сам на холивудским филмовима. За мене је све једноставно: плате власницима зграде која је већ отписана, треба да се руши, и онда снимаш са три, четири или пет камера. Схватила сам све ипак негде после подне. Моје прво питање било је коме је то у интересу. Покушала сам да умирим друге у згради јер је хистерија била јака. Живим на северном делу, далеко од свега.Тек трећег дана, мирис хемикалија је доспео и до нас, али кратко. Другог дана, две улице од мене људи су се скупљали код познатог споменика за ватрогасце. И ја одем са цвећем, јер сам увек волела и поштовала ватрогасце. Људи избезумљени, плачу. Ја им кажем да је тешко, да разумем јер је моја земља била бомбардована цело пролеће 1999. Они ме гледају - која земља, кад, шта, нисмо знали... Један човек рече: "Нисмо ми ништа урадили, то је НАТО." Они ништа не знају или забораве бр-зо, укључујући и професоре универзитета који су ту били. Сада, већ пет година касније, нико неверује у верзију која се сервира. Има исувише много детаља који се не поклапају. Убрзо је проглашен 'Патриотски акт' - свако може да оде у неки непознати затвор, без адвоката, да нико не зна где ни колико дуго. У кулама је погинуо сликар који је годинама сликао себе као Исуса а уместо стрелица били су авиони.

• На неколикоамеричких универзитета предавали сте предмете везане за филмску уметност. Шта је данас филм превасходно: забава, индустрија, бизнис, уметност...
- Филм је бизнис. Ја сам престала да ишта гледам после 1990. Ем платиш огромну цену, ем те малтретирају са убиствима и пуцњавом. Сузан Зонтаг је схватила и писала о томе крајем осамдесетих. Изузеци постоје, већином из Европе или Ирана. Позориште је бизнис, као и књиге. За кога је твој роман, питају, је ли за жене или мушкарце, за хомосексуалце... Постоје две секције у књижарма, романи без уметности који се продају и они други који се зову литература, већином писци покојници. Ето, ја сам ту, у добром друштву. Све нестаје, позориште једва да постоји, филм је убио позориште а телевизија филм. Сад чујем да је интернет најважнији. Шта то значи? Одсуство комуникације са другима. Свако са компјутером или мобилним телефоном. Страхота. Цензура постоји, као и лична .цензура, значи ти не пишеш оно што те тера да пишеш, што волиш, него мораш да мислиш на оно што ће проћи, значи неутралишеш себе, не дајеш најбоље. Песници су изузетак, јер никад нису били везани за новац.

Пошто не желим да изгледам као неки песимиста, морам рећи да ће и ово проћи, јер људски дух не подноси празнину, побуниће се.
Нађа Тешић је рођена у Ужицу. Од петнаесте године живи и ради у Америци. Дипломирала је у Америци, а докторирала на Сорбони. У Паризу је студирала славистику, на Њујоршком универзитету дипломирала је режију и сценарио. На Раткерс универзитету у Њу Џерсију предавала је француску књижевност, на Бруклин универзитету предавала је филмску уметност. Бавила се филмом (главна улога у филму Ерика Ромера "Нађа у Паризу"), писала сценарије и режирала. Објавила је у Aмерици на енглеском језику романе:
"Борац у сенци" и "Родна груда". Њене кратке приче објављиване су у разним водећим америчким књижевним часописима, а њенедраме игране на неколико престижних позоришних сцена у Њујорку. Њен брат Стојан Стив Тешић (1944 -1996) један је од најпознатијих америчких драмских писаца и сценариста, добитник Оскара.
Нађа је била и остала један од најан-гажованијих критичара америчке спољне политике према Србији. Живи у Њујорку...
• Мало је познато да два Ваша романа објављена у Америци говоре, између осталог, и о Ужицу.
- Први роман написала сам случајно, не мислећи о њему, у једној уметничкој колонији где сам добила место - студио да завршим сценарио. Пре тога нисам писала ни приче ни романе; конкурисала сам за филмски део сценарија играног филма. Током три недеље које су остале почела сам да пишем роман "Борац у сенци" који се догађа у Ужицу. Било је невероватно, то осећање да ми неко шапће или диктира, писала сам без коректура, великом брзином, због страха да ће "то" нестати. Први и једини пут сам доживела, што би Пруст рекао, враћање изгубљеног времена. Могла сам да доживим шта је било некад, мирис реке, врућ камен, све мирисе... То ме је водило. Плакала сам док сам писала, јер је било превише, а за-тим сам плакала кад сам завршила прву верзију и све је нестало заувек. Роман је поглед једног детета на свет који се открива сваке године.Ту нема даљине или нос-талгије; све је живо, драме, догађаји, као да је све у садашњем времену, данас, јуче, сутра, како деца мисле. Ово није роман само о једној особи, него о породици, улици, целом граду. Могла сам бити објављена од стране великих издавачких кућа да сам хтела да променим другу половину романа, да се догађа у Америци. Али то би уништило структуру мог романа и одговорје био - не. На крају сам нашла једног старог издавача поезије и он је оставио све на миру. Роман је добио добре критике. У Њујорк тајмсу су ме поредили са Шагалом. Кад сам се вратила у Ужице исте године, видела сам да је живот једно а уметност друго. Због првог романа сам срела Киша који ми је писао из Париза да имамо сличне теме. Кад смо се срели већ је био болестан. Питала сам га ,сећам се, седели смо у кафеу „Select" у Монпарнасу, где му је најбоље било, питала сам га због мене и мојих питања себи ."Сигурно у Београду, где сам био најсрећнији". Па шта радиш у Паризу, питам ја. Он ћути, онда ме гледа и каже: „Па, можда је боље да нисам стално у Београду јер могу да мислим како сам срећан тамо." Он је имао контрадикције човека са Запада, а ја сам по том питању била једноставнија. Никад нисам желела да будем у Њујорку, чим бих стигла у земљу заборавила бих Америку.
• „Борац у сенци" је дакле аутобиографски роман?
- Моја јунакиња Ана нисам ја. Она је далеко нормалнија него што сам ја била, јер сам имала искуство детињства са сином и сазнала много о деци. Али ипак је ту мој поглед на живот. Један руски редитељ каже да је роман жсвечан', све је као да видиш први и последњи пут. Деца су лежернија, не мисле на тај начин. Ја сам била у мојој бомбардованој кући затрпана и сећам се још увек тога, као и чињенице да ћу умрети ускоро, јер више нисам могпа да дишем ни да се мичем. Имала сам срећу да ме је мајка спасла у последњем моменту, обадве смо биле рањене. Затим.операција на земљи без анестезије... Била сам живо дете које је говорило са девет месеци, сећам се да сам за први рођендан звала комшије да дођу. После бомбардовања постала сам другачија - тиха, неко друго дете, као да сам стварно умрла у тој кући. Осећала сам се добро у природи, ливадама близу нас, сатима бих гледала лишће, облаке, небо. Затим, књиге, ужичка библиотека је била мала, прочитала сам све, целог Максима Горког на пример. Интересантно је да сам, то и сад не разумем, читала само књиге за одрасле, инсистирала сам да „видим" шта је описано, морала сам да видим шуму, или кућу, или залазак сунца и ликове. Не бих продужила док их не „видим". Увек сам била најбоља, не знам зашто. Стидела сам се јер ме је то одвајало од других. Имала сам другарице, али многе ствари из обичног живота нисам разумела - љубомору, завист и слично. Волела сам сеоску децу које је било пуно у то време. У гумењацима, мокри, промрзли, стидљиви. Волела сам их и одлазила са њима у далека села јер су били једноставни на најлепши начин и нихова тишина ми је пријала. Била сам различита од почетка, док су моје другарице мислиле о сандалама. коси, фризури и глумицама, ја сам сматрала да Тито прави грешке, што никоме нисам рекла. Коме 6и? Сматрала сам да је америчка помоћ и долазак америчких филмова опасна у оно време, да треба развити сопствену културу. Мени је било педесет година у телу детета. Ја сам ужички геније, ха,ха,ха... Роман је дакле пун живота, радости, смеха и трагедије. Све су емоције у њему. Грчки хор жене које пију кафу и причају ко је пребио кога, ко се удаје и жени, шта се догађа политички. Други роман, везан за Југославију, морао је да се измисли да би „прошао". Као да живиш под Стаљином.  Жика Павловић, мој најбољи пријатељ, сматрао је да нема разлике између диктатуре запада и Стаљинове,само је стил различит.
• Колико су драме Вашег брата Стојана данас актуелне?
• Мој брат је предвидео стравично време које долази и рекао је да би желео да га не види. Успео је. Умро је 1996. Он је говорио да ништа његово, позориште или филм неће моћи да промени. На крају живота писао је најбоље, без компромиса и сваке године је бивало теже. Свака добро написана драма која носи суштину о људском бићу је увек актуелна, више него комади који циљају на тренутак да би задовољили публику. Наравно да су Стојанови комади актуелни, као што је и мој први комад "После револуције".

• Често говорите о вашем детињству проведеном у Рачи?

• Ишли смо свако лето у Рачу, брат и ја. Деда Стојан, по којем је мој брат добио име, није био прави деда, али смо га тако звали. Он је био татин ујак, брат његове мајке која је умрла на другом порођају. Ја сам личила на њу, тако је деда говорио. Била је плава. И он је као и отац био рођен у Солотуши. Деда није имао деце, тако да је мој отац био као његово дете, јер су се много волели. Отац је више волео да буде са њим него са својим оцем који је био неке друге природе, волео је песму, кафане, ромску музику која га је пратила улицом. Нисам га знала, али знам о њему. Из другог брака је имао три сина, остала сам у контакту са Драганом, рођаком, сином ујака Светозара у Бајиној Башти. Деда Стојан је био различит од других,.тих, скроман, читао је новине свакодневно и књиге. Гајио је пчеле, калемио воће и руже. У том делу Србије, у брдима, нико није богат, али мислим да је он био међу најбогатијим, а дефинитивно "највиђенијим" човеком. Само што се то није видело на њему у оделу од сукна; свако ко је тражио помоћ добио би је од њега, једноставно и без церемоније. Деда је био дубоко религиозан у пракси. Имала сам срећу да сам га знала као и мамину тетку која ја живела са нама у Ужицу и коју смо звали баба Пава. Била је тиха као и он. И дубоко религиозна у односу на друге. Помагала је свима. Моја прва учитељицаја била негде из Крајине, партизанка. Није било разлике између ње и деде Стојана и бабе Паве. Имала сам срећу да их упознам; били су хумани, и чисти.

Зоран Јеремић
